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Bo3HukHOBeHMe U pa3BuTHe nepgexra
B AHIVIMMCKOM SI3bIKe

© U.®. benukona
MI'TY um. H.3. baymana, Mocksa, 105005, Poccus

Paccmompeno eosnuknosenue nepgekmunvlx epemen 8 anenuiickom azvike. Ipocaexcenul
ucmopus u pazeumue nepgpexkma. Coenrano cpasHenue npUMeHeHUs nep@heKmublx 6pemen
6 aHenuiickom u opyeux ssvikax. Onucamvl 0COOEHHOCMU UCHOAL308AHUS Nephexma
6 OpesHean2nulickom u cpedHeannuickom sizvikax. Ilpusedensvt npumepst ynompeonenus
nepghexma aHIULCKUMU A8MOPAMU 8 XYOOICECMEEHHOU TUmMepamype 8 CpeoHeaH2Iuii-
CKUil nepuoo.

Kniouegvie cnosa: nepghexmuvie opmoi, 8pemsa, U0, pe3vibmam 0elucmseus, Kameopusl
8PEMEHHOU OMHECEHHOCMU

Wnes nepdexra B aHIIUICKOM S3bIKE ObLIa 3aMMCTBOBaHA M3 Oosee
JPEBHUX SI3BIKOB: JIPEBHETPEUECKOT0, TAThIHU, TOTCKOTO, JPEBHUX T'€pMaH-
CKHUX S13bIKOB — B OCHOBHOM U3 PEJIMTHO3HBIX TEKCTOB.

Llenb cTaTb — TPOCIEANTH BOZHUKHOBEHHUE, PA3BUTHE M CTAHOBJIC-
Hue nepdeKkTHbIX (GOpM B MCTOPUU AHTIUKUCKOTO SI3bIKA, MPOAHAIU3UPO-
BaTh CXOJICTBO U pa3ivyue yrnorpedieHus neppekTHbiXx GopM B APYTUX
eBPOMEHUCKUX S3bIKAX — HEMELKOM M (paHIly3CKOM — IO CPaBHEHUIO C
AHTJIUACKUM.

B npeBHerpeueckoM si3bIke nepPeKT UCIOIb30BAICS KaK MPOILIOe COo-
BEpIICHHOE JeiicTBUE ¢ pesyasratoM. lLmockBammepdekt ynorpetsics
s 0003HaYeHUs pe3ynbTara IMPOLUIOro JeHCTBUS 10 ONpEAETICHHOIO
MOMEHTA B MpomioM. Takxke Ob110 Oymyriee nepPeKkTHoe BpeMsi.

B nepeBoze ¢ naTuHCKOTO sA3bIKa perfectus — 3TO 3aBeplICHHBIH, 3a-
KOHYEHHBIH. B naTeiHu cymiecTBoBanM Tpu nepdeKkTHhIX BpeMeHH: perfec-
tum indicative (activi, passive) — mpoieaiiee, 3aKOHYeHHOe; plusquamper-
fectum indicativi (activi, passive) — npeanporienmiee; futurum II indicativi
(activi, passive) — Oyaymiee 11, 3aBepiienHoe.

JlaTuHckMit eppexT UMe ABa 3HaYCHUS:

1) neiictBue, 3aKOHYMBIIEECS B MPOLLUIOM, O€30THOCHTENIBHO €ro /M-
tenbHOCTU. Hampumep, veni, vidi, vici — s npuwen, ysuoen, noveoun (n3-
peuenne HO. Ile3aps). 3mech cooOmmaercss 0 COOBITHH, UMEBIIEM MECTO
B TIPOIIJIOM H YK€ 3aKOHUUBILIEMCS;

2) cocTosiHUE, MPOAOJDKAIOIIEECs] B HACTOsAIIEEe BpeMs Kak pe3yJIbTar
NENCTBUS, KOTOpoe ObUIO B TpouuioM (Exégi monumentum — s 80308Ue
NAMAMHUK).

Plusquamperfectum B naTHHCKOM SI3bIKE O3HA4YaeT JCHCTBHE, COBEp-
HIMBILEECS JI0 APyroro aeucrsus B npouwiom: Caesar in campo legidnes
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instuxit (perfectum), quas in Gallia conscripsérat (plusquamperfectum) —
Lezapv svicmpoun Ha noie ne2uownvi, Komopwvie oH Haopan 6 awiuu [1,
c. 111].

Futurum II o3nawaer neiicTBue, KOTOpo€ MNpPOM3OUWIET B OyaylieM
panbiie apyroro nevictBust: Ut severis (futurum II), ita metes (futurum 1) —
KAK noceeuib, max u NO#CHellb.

Bo ¢paHIy3cKoM si3bIKE IEPBOMY 3HAUEHHIO OT JIATHHCKOTO Tiepdekra
coorBeTcTBYyeT Passé simple, a B anmiuiickom si3bike — Past Indefinite.
Bropomy 3Ha4eHHIO TATHHCKOTO MepdeKTa BO (hPaHIy3CKOM COOTBETCTBY-
et Passé composé, a B anruiickom — Present Perfect.

B nemenkoMm si3bike Perfekt ykaspiBaeT Ha JeHCTBUE, pe3yabTaT KOTO-
pOTO COXpaHseTCs, a B Pa3rOBOPHOM SI3bIKE 00O3HAYAeT JEHCTBUE B MPO-
IJIOM.

Bo ¢paniy3ckom si3pike natuackomy Futurum II coorBerctByeT Futur
antérieur, B anmniickoM — Future Perfect, B Hemerikom — Futurum II.

Jlatrunckoe Plusquamperfectum nmMeer aHalOTMYHBIE 3HAYEHHS: BO
(dpanmy3ckom — Plus-que-parfait, B anmmiickom — Past Perfect, B Hemerr-
koM — Plusquamperfeckt.

B camom JpeBHEM repMaHCKOM SI3bIKE — TOTCKOM — ObLIa KOHCTPYK-
nusa npuyactue Il + marom wisan (ObITh) 1T 0003HAYEHHS] COCTOSHUS
WM KaueCTBa B HACTOSALIEM BPEMEHHU, SBISIOIIETOCS PE3YyIbTaTOM IMpe/ibl-
aymero neictBus. OO0 3TOM CBUAETENLCTBYIOT IMpUMephl U3 bubnuu nHa
TOTCKOM SI3bIKe. Afwalwips ist sa stains — omeanien 5mom Kamewv; paiei
hnasqjaim wasidai sind — me, komopwvie o0emvi 8 MscKue ooexcowl [2, c. 177].

Jlanmee sTa KOHCTPYKIIUSI HE pa3BUBaJIach, Tak kKak B VIII-IX BB. H. 3.
KOpOJIEBCTBA TOTOB ObLTH YHHUUTOXKCHBI.

CpaBHUM ceMaHTHKY mep(dekTa B pa3HbIX s3bIKax. B aHMIHiickoM —
3TO BCer/a 3aKOHUEHHOE, pe3yabraThuBHoe AeiictBue (Present, Past, Future
Perfect). Bo ¢paniyzckom Passe composé BelpakaeT JieiicTBue, npeuie-
CTByIOIlIEE JiecTBUIO B HactosuieM: Il écrit un compte — rendu des re-
cherches qu’il a faites — on nuwem omuem 06 UCCIEO08AHUSX, KOMOPbLe
on coenan. Passé composé MoxeT 0003HauaTb U CaMOCTOSITEIbHOE Jeii-
CTBHUE B IMPOILIOM, HE OTHOCSIEECS K HACTOSIILIEMY MOMEHTY: IIs ne nous
ont pas vus — oHU HAC He guoenu. ITO BpeMsl yIoTpeOisercs B pa3roBop-
HOH M mUChbMEHHOU peun [3, c. 160].

@panmy3ckoe Bpems Plus-que-parfait oGo3Hauaer mporeaiiee ei-
CTBHE, COBEPIIMUBIIIEECS PaHbIIIE APYTOro MPOILIOTo AecTBuUs: J'ai retrouvé
mon fusil que j’avais laissé a ma place — s nawen ceoe opyoicue, Komopoe
51 0CMABUl Ha c80eM Mecme.

Bo ¢panmy3ckom Futur antérieur oGo3HadaeT AelCTBHE, KOTOpOE
JOJKHO 3aKOHYUTHCS 10 HACTYTUIGHUS APYTOro OyAayuiero neiucTsus: Dans
cing minutes j aurai fini — uepe3 nsams mMunym s 3akouuy [4, c. 54].

B memenkom si3bike Perfekt ynmorpebmnsiercst B pa3roBopHO# peun, 000-
3HauYaeT MPOULIOE JeHCTBUE, KOTOPOE CBSA3aHO ¢ HactosumMm: Er ist nach
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Berlin gefahren — on npuexan 6 bepnun. Ich habe dises Buch gelesen —
s npouuman smy xkuuey. Hemenkoe Bpems Plusquamperfeckt — 3to naBHO
npolueaee BpeMsi, 0003Ha4aeT ASUCTBHE B MPOILIOM, KOTOPOE MPOU30-
IIJIO paHbllle APYroro AEUCTBHs B mpouwioM: Als du schon ausgegangen
warst, kam dein Bruder — koeda mul @viwen, npuxooun meoiu oOpam.
Hemeuxoe Bpems Futurum II BeipaskaeT B OyayiiiemM MporHO3 C 3aBEpIICH-
HBIM JICHCTBHEM, KOTOPOE 3aBEPIIUTCS JI0 OMpPEICICHHOIO MOMEHTa B Oy-
nymem: Im Juni wird er die Universitat eingetreten haben — 6 urone ou
nocmynum 6 yHugepcumem. JTO BpeMs Yalle yrnorpeOsiseTcss B HaydHOU
JUTEpaType, a B pa3roBOPHOI peun 3aMeHSETCs TEPPEKTOM.

Htak, B OCHOBHOM NepQeKTHbIE BpeMeHa CEMAaHTHYECKU MICHTHYHBI
B CBPOMNEHCKUX SI3BIKAX: AHIJIMICKOM, HEMEIKOM, (DpaHITy3CKOM, 3a WC-
KITFOYCHHEM HEKOTOPBIX O0COOCHHOCTEH BO (paniry3ckom Passé composé
u HemernkoM Perfekt. Dtu BpeMeHa ymoTpeOsroTcst B pa3roBOPHOM pedn
¥ 0003HAYAIOT, KPOME PEe3yJIBTaTUBHOTO JEHCTBUS, IEHCTBHE B IPOIILIOM.

B anmmiickoMm si3pIke KaTeropus nepexra — 3TO KaTeropusi BpeMEHU
U BHJa ogHOBpeMeHHO. OHa pa3BHUBajach B BUJE CIOBOCOYETAHHUS IJIaro-
JIOB «MMETh» WU «ObIThY» U mpuydacTus 1l kak cnocod BbIpakeHUs ompe-
JIETICHHBIX BUJOBBIX 3HAYCHUH.

B npeBneanmmiickom si3bike (V—XI BB.) mpeTepuTt, Kak BO BCEX rep-
MaHCKHMX $3bIKaX, BBIPAXKaJ Pa3JIMYHbIE CIIOCOOBI MPOTEKAHUS JEHCTBHA
B TPONILIOM (JUTMTENBHOE, 3aBEpPIICHHOE K ONpEACICHHOMY MOMEHTY,
MIPEANIECTBYIONIEE APYroMy IEHCTBHIO B TIPOIIOM). 3aTEM B CEBEPHOU H
3amaIHOTEPMAHCKOM TPyIIax repMaHCKUX S3bIKOB HAUMHAIOT CO3/1aBaThC
HOBBIE ()OPMBI C BHUJOBOM OKPAaCKOH, CO 3HAUEHUEM 3aBEPILEHHOCTH.
B npeBHeaHmuiickoM cyIliecTBOBajIM coueTaHus miaroyioB béon u habban
¢ mpuuactuem I1: Ic habbe pcet boc zewrittan — a nanucan smy kuuey (10-
CJIIOBHO — 5 uMero amy KHuey HanucanHotl). Hér syndon zeferede — ctooa
npuexanu [5, c. 175]. BcrnomorarenbHblil iaroa béon ymotpebinsercs
B 9TOH KOHCTPYKIMH ¢ npuyactueM I oT HenepexonHbIx rmiaroios, habban
¢ nmpuyactueM Il oT nepexoqHpIX IMaroyios. /[peBHEaHNINICKOE COYETAHNE
béon ¢ npuuactuem Il umeno 3HaueHUe COCTOSHUS KakK pe3ysbTar JeH-
CTBHSI, B HEKOTOPBIX CIIy4asX — 3HAYCHUE 3aBEPIICHHOCTH.

B coBpemennom HemernkoMm sizbike Perfekt oOpasyercs ¢ momornbro
BCIIOMOTATEIBHBIX IJIArojoB sein u haben. Sein ynmorpeGmsieTcs ¢ rarona-
MU JBIDKEHHs, U3MEHEHHs COCTOSHUS, haben — ¢ mepexoaHbIMHU, BO3-
BPaTHBIMU TJIATOJIAMH, TJIAroJIaMH JUTUTEIEHOTO COCTOSIHUS, B OC3ITMYHBIX
KOHCTPYKITHSIX.

B npeBHeanrnuiickoM KOHCTpyKIMu ¢ béon u habben + mpuvactue 11
elle He ABIsoTCs aHanuTuueckumu Gopmamu. [Ipuuactue Il B 3Tux cove-
TaHUSAX HE TOJBKO CBSI3aHO C IVIAroJOM, HO M COIIACOBAHO C IMOJJICKALTIM
B UHMCJIE U Majiexe. BcroMorarenbHble TIIaroibl eiie COXpaHsIoT CBOE JIeK-
CHYecKoe 3HaueHue. B JpeBHEaHIIMIICKUX TEKCTaX MOYHO BCTPETUTH
KOHCTPYKIIMH: 1l is S€ de3 cumen — meneps npuuien smom OeHv;, hé heef-
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de pa stafas awritene — on Hanucan me nucoma (IOCIOBHO — OH umel
me nucvma HanucawHvimu) [2, c. 174, 175]. B npuBeneHHbIX npuMepax
maros1 béon ¢ mpuuactueM Il yka3piBaeT Ha COCTOSHHE M pe3yibTar,
a habban, coxpaHss cBoe JIEKCMUECKOE 3HAu€HHE, COIVIACYeTCsl TaKXkKe C
JIOTIOJTHEHUEM.

Haunbonee GIM3KMMU K aHAIUTHYECKUM (opMaM mepdeKTa SBISIOTCS
KOHCTpYKIHH, koraa habban u npuuactue Il He pa3bearHEHBI TONOTHEHH-
€M U COITIaCOBAHME MEXAY NOmojaHeHueM U npuyactueM II orcyrcryer:
We habban oft sehyred — movl uacmo caviwanu. K KOHILy TpeBHEAHTIIHIMA-
CKOTO TIeproia HaOMIoIaeTcs pacImpeHre couetaeMoctu rarona habban,
OH HauMHAaeT coyeTarbcsa ¢ npuyactueM Il oT HemepexoaHBIX TIIaroyoB.
3TOMY CIOCOOCTBYET MCUE3HOBEHUE YETKOTO pa3rpaHUUEHUS TIEPEXOIHBIX
U HETEePEeXOIHBIX IJIarojioB B aHIIMICKOM si3blke. B nmanpHeimeM moutu
BCE IJIArojibl, KPOME IJIAaroJioB IBMIKEHUS, 00pa3yroT neppeKTHbie (GopMBbI
c habban.

B Hauane cpeaneanmuiickoro nepuona (XI-XV BB.) KOHCTpyKuus
habban + nmpuyactue II Bce Gonbmie rpammarusupyetcs. Habban Tepsier
JIEKCUYECKOe 3HAa4YCeHHE, IPEeBpAIlaeTCsl BO BCIIOMOTATENbHBINA IJIArod.
[Tpuuactue Il cnemyer 3a miarojgoM, NPUHHUMAET MPSMOE JOMOTHEHHE,
yTpauuBaeT COINIAaCOBAaHHUE C CYIICCTBUTEILHBIM. Bo3HMKaeT HOBast aHAH-
THyeckas ¢popma, B KOTOpOIl JIeKCHYecKoe 3HaueHue umeet npuyactue 1.
Jlo KOHIIa CPeAHEAaHIIIMHCKOrO TEepHOAa elle COXPaHSETCsl 00pa3oBaHHE
nepdexTa y mIaroioB ABMXKEHHUS C raroiiom to be. Ananutudeckue Qop-
MBI C to be TakKe MOXXHO paccMaTpuBaTh (HECMOTPS Ha M30UPATEIbHOCTD)
Kak (opmbl nepdekra, OHU YMOTPeONSAIOTCA MapaulebHO C aHATIUTHYe-
ckumu popmamu ¢ have [5, c. 177].

B mpomsenenusax Jx. Yocepa (1340-1400) «IIponor» u «Mcropus
pBILIaps» MCIOIB30BaHO MHOTO Tep¢ekTHIX (opMm ¢ miaronom haven:
“The droghte of Marche hath perced to the rote. Inspired hath in every holt
and heeth. That hem hath holpen” [5, c. 366, 367]; “...who hath thee doon
offence? Fortune hath yeven us this adversitee” [5, c. 369].

[MosiBnsirorcst HOBBIe mepdexTHbie (popmel: Present Perfect, Past Per-
fect, Future Perfect. B cpeqneanruiickoMm eiie HET YETKOro pa3rpaHude-
Hust Mmexay Present Perfect m Past Indefinite. Hapsimy co 3nauenuem 3a-
BEpILIEHHOTO AeWCTBUA K MOMEHTy peun Present Perfect mor nepenaBathb
3HaueHue npouuioro neicreus. Present Perfect B cpeaneanmmiickom ymo-
TpeOIsieTCs TaK)Ke CTUIMCTUYECKH AJISl BBIIEICHUS KaKOrO-ITH00 COOBITHS
B IPOIIJIOM, YacTO B MPHUIATOYHBIX mpeiokeHusx: “...and thus whan he
his God hath served, He tok, as he wel hath deserved, The diademe” [5,
c. 177].

Past Perfect Beipakas nelicTBue, 3aKOHYEHHOE paHbIIE IPYroro Jei-
cTBHA B mponuioM: ““...whan the sonne was to reste, so hadde I spoken with
hem everichon” [5, c. 367].
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B cpenneanruiickom sizpike opma Past Indefinite moxxer ynorpe6-
nsthest BMecTo Past Perfect. Ananutuueckue popmsl epdexra B cpeaHe-
aHIIIMIICKOM ellle He 001aJaloT YCTOMUMBBIM IPaMMaTHYECKUM 3HAYCHUEM
B CBSI3U C OIpEJEIIEHHBIM MOMEHTOM neicTBus. [lepdexT Oompine cBs3an
C BHUJIOBBIM 3Hau€HHUEM 3aBeplIeHHOCTU. DOPMBI MPOCTOTO MPOMIECAIIETO
BPEMEHHU MOTYT AyOIUpOBaTh MepQeKT.

B pannenoBoanrnmiickuii nepuon (XV—XVIII BB.) mmaron to be Bce
peke ynoTpeOinsieTcsi Kak BcrioMoraresbHblil B (opmax nepdekra. Kon-
CTPYKLIMH C IVIarojioMm to be yaiie nepenaror coctosiHue: the tree is fallen —
oepeso nedxcum; he is gone — e2o nem. @opmbl ¢ to have mepenaror nei-
CTBHE U €TI0 Pe3yabTart: the tree has fallen — oepeso ynano; he has gone —
on ywen. C XVII B. to be penko Bctpeuaercs B hopmax nepdexra. The au-
thor is got into a certain road of criticism. 3nech is got ckopee sIBIsSeTCs
(hopMOi1 IMEHHOTO COCTaBHOTO cKazyemoro [5, c. 178]. Ilpomecc BoiTeCHe-
Hus marona to be u pacnpoctpaHenue miaroia to have B mepdekre mor
BO3HUKHYTh KaK CTPEMIICHUE Pa3rpaHu4IUTh (hOpMbI IepdeKTa 1 Maccuaa.

B mpoussenenusix B. Ilexcnmpa (1564—-1616) yacto ynorpednsrores
¢dbopmbl iepdexTa, XOTs Yy HEro eIle HeT YETKOTO pa3rpaHHuCHUS MEKIY
Past Indefinite u Present Perfect: “O, learn to read what silent love hath
writ” (coret Ne 23); “When you have bid your servant once adieu” (coneT
Ne 57) [6, c. 34, 96]. V B. Illekcniupa rarossl IBUKEHUS B nepdeKre Mo-
TYT yHOOTPeOIAThCS M ¢ raroyioMm to be, u ¢ miaronom to have: “He is re-
tired to Antium” [5, c. 178]; “For when these quicker elements are gone”
(conet Ne 45) [6, c. 74]. Hame BcTpeuatorcs Gpopmsel ¢ Tiarosiom to have:
“Have you consider'd of my speeches?” [7, ¢. 90]; “...and therefore have I
slept in your report” (conet Ne 83) [6, c. 144].

K nauany XVIII B. Present Perfect ynorpebmnsicst Tak ke, Kak B CO-
BpEMEHHOM aHIuicKoM si3bike. Bpems Past Perfect B 3Hauenuun npeniue-
CTBOBaHHUSA YETKO ycTaHaBnuBaeTcs K XVI B. B OCHOBHOM B MPUJATOYHBIX
npemnoxenusix: “Had I but died an hour before this chance I had liv'd
a blessed time...” [7, c. 78]. K xoniy XVIII B. Past Perfect ynorpe6nsercs
Ui 0003HAYEHUS JIEHCTBUS, COBEPIICHHOTO K OIMpPEIeICHHOMY MOMEHTY
B IIPOIILIIOM.

B TeueHue cpeqHEaHITIMICKOTO MEpHoja eIle HEe YCTAaHOBWIICS TBEp-
IbIA TOPAJOK COCTABHBIX 4YacTel HA3BaHHBIX IVIArOJBHBIX (OpM, T. €.
BCIIOMOTaTeIbHBIN TJIaroj MOT CTOSTh HEMOCPEACTBEHHO MEePE] OCHOBHBIM
rarojaoM: ...that hem hath holpen — ...komopwiti um nomoez, ViIM MOCIE
OCHOBHOTO Tnarona: In alle mine live the ich iliued habbe — 6 meuenue
8cell ceoetl HCU3HU, KOmOopyio 51 npodicui... VI, HakoHel, BCIIOMOTaTeIbHbIM
IJ1aroJl MOT OBITh OT/EJICH OT IIABHOTO PA3UYHBIMU YICHAMH IMPEIOKe-
HUSA: ...and the yonge sonne... hath in the Ram his halfe cours y-ronne... —
...u 1oHoe connye 6 sHaxke O8HA NONOBUHY Nymu c80e2o npobedxcaio... (2,
c. 367]. OxoHuaTenbHOE CTAHOBJICHHE TBEPAOIO MOPsAKAa COCTABHBIX Ya-
cTel 3TUX (popM IMPOU30IILIO JHIITH B HOBOAHIIIMHCKUH TTEPHOI.
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[Tpodeccop A.M. CMupHHULIKHIA O] TepPEKTOM MOHUMAI BCIO CUCTE-
My IJIaroJIbHBIX (OpM, 3aK/IIOYAIOIMX B ce0e HEMOCPEICTBEHHOE coueTa-
HUE IpUYaAcTUs MPOLIEIIIEr0 BPEMEHHM C KakoW-mubo ¢Gopmoil riarona
have unu npencrasnsgomux co0oi 3T0 MpUYacTHE caMmo Mo cede ¢ TeM ke
rpaMMaTHYECKUM 3HaY€HHEM, KOTOPOE XapaKTEpPHO Ul HENOCPEICTBEH-
HOrO coyeranusi ¢ miaronioM have. [log 3TuM moapazymeBaeTcst HE KOH-
TaKTHOE IOJIOKEHUE 0 OTHOLIEHHIO K (hOpMe JaHHOIO IVIaroiia, a Takas
CBSI3b, KOTOpAsi OCYILECTBIIAETCS 0€3 ydyacTHsl KaKoro-JInbo TPeThero 3Be-
Ha. A.. CMUpHULIKUH CTaBUJ BONPOC O TOM, KaKyK) T'PaMMAaTHYECKYIO
KaTeroputo mnpenacrapisier coooit nepdext. I[lo ero MueHuro, neppexTHbIe
¢dopMBl MOTYT OBITH Kak OOIIETO, TaK W JUIMTEIBHOTO BUAA U BMECTE
C TEM pa3IN4aThCs MO0 IPAMMATUYECKUM BPEMEHAM COBEPILEHHO TaK K€,
Kak U HenepdekTHble (GOopMbl. ITO TOBOPUT O TOM, YTO NEpPeKT mpea-
CTaBIsIET cOO00M 0COOYI0 TpaMMaTHUYECKYI0 KaTeropuio BPEMEHHOW OTHE-
ceHHocTH [8, ¢. 123].

Wtak, B TaHHOW cTarhe ObLIa MPOCIICKEHA UCTOPHS Pa3sBUTHS TEp-
(beKxTHBIX (OPM B aHIIIUICKOM SI3bIKE, TIOKA3aHO, YTO PA3BUTUIO aHAIUTH-
4yeckoil popMbl nepdexra crnocoOCTBOBAIIO, MO0 BCEH BEPOSTHOCTH, BIIHSI-
HUe 0osee APEBHUX SI3bIKOB: JPEBHErpeUecKoro U jarbiHu. C JaTHHCKOIO
S3bIKa Ha aHIIMKCKHE TUANEeKThl nepeBonnian bubnuio u npyrue penuru-
O3HbIE U Hay4HbIE TPYHbl. JIaTHHCKHE rpaMMaTHUYEeCKUE KOHCTPYKIUU OblI-
JIM 3aMMCTBOBAHbBI HE TOJBKO POMAaHCKMMM, HO U T€pPMAHCKUMU SI3bIKAMHU.
B rorckom M CKaHAMHABCKUX SI3bIKaX MEPEKT CIOXKHICS paHbIIe, YeM
B aHIVIMICKOM. DTO HE MOIIO HE OKa3aTh BIMSHMS HA IPAMMATHKY aH-
IIMMCKOTO SI3BIKA.

C BO3HMKHOBEHHEM AHAJIUTUYECKOrO Nep(eKTa B aHIIMICKOM S3bIKE
MOSIBJISIETCSL HOBAsl INIOCKOCTh PaCCMOTPEHUS AEMCTBUSI — COINOCTABICHUE
NEUCTBUS C HEKOTOPOW CUTyalMed MU IPYrUM JEHCTBHEM C TOYKH 3pe-
HUS UX BPEMEHHOMN MOCIIE0BATEILHOCTH U PE3YIBTaTUBHOCTH.
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U D .benuxosa

The appearance and development of Perfect Forms

in the English Language
© LF. Belikova

Bauman Moscow State Technical University, Moscow, 105005, Russia

The article considers appearance of perfect forms in English. It observes the history of
perfect development giving comparison of perfect functions in English and other lan-
guages. The features of Perfect in old and Middle English are described and illustrated
by examples of using Perfect by English authors in Middle English fiction.

Keywords: perfect form, tense, aspect, the result of action, the category of tense relativity
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